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OBIETTIVO DEL CORSO E RISULTATI DI APPRENDIMENTO ATTESI
Il corso si propone di rafforzare le competenze morfosintattiche e lessicali attraverso il confronto con testi di letteratura araba e dai mass media arabi inerenti a vari argomenti e settori. 
Al termine dell’insegnamento lo studente sarà in grado di leggere semplici testi attinenti a questi ambiti, consolidando, attraverso di essi, le strutture linguistiche studiate, apprendendone di nuove, arricchendo il lessico e familiarizzandosi con la lingua araba in uso in testi non redatti appositamente per la didattica. 
PROGRAMMA DEL CORSO
–	Lettura e analisi di testi scelti di letteratura araba
· Lettura e analisi di testi dai mass media arabi
BIBLIOGRAFIA[footnoteRef:1] [1:  I testi indicati nella bibliografia sono acquistabili presso le librerie di Ateneo; è possibile acquistarli anche presso altri rivenditori.] 

· Dispensa di testi fornita dal docente.
· W. FAROUQ-E. FERRERO, Le parole in azione. Corso intermedio di arabo moderno standard, Volume II, Vita e Pensiero, Milano, 2018. Acquista da VP
DIDATTICA DEL CORSO
–	Lezioni frontali.
–	Lezioni interattive.
–	Esercitazioni in aula.
Le lezioni si svolgono in lingua italiana e araba.
METODO E CRITERI DI VALUTAZIONE
L’esame è orale ed è diviso in due parti. In primo luogo, allo studente sarà chiesto di leggere correttamente in arabo uno dei testi analizzati in classe. In secondo luogo, allo studente sarà chiesto di illustrarne le caratteristiche lessicali e morfosintattiche, anche attraverso esercizi (domande di comprensione e sul lessico). Ogni parte rappresenta 1/2 della prova. 
Al voto finale concorre il voto che risulta dalla media ponderata degli esiti delle prove intermedie di lingua scritta e orale.
AVVERTENZE E PREREQUISITI
Prerequisito per il corso è la conoscenza della lingua araba conseguita al termine dell’insegnamento di arabo I e la contemporanea frequenza del corso di Esercitazioni di lingua araba II.  
Orario e luogo di ricevimento
Il Prof. Wael Farouq riceve gli studenti al termine delle lezioni.
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OBIETTIVO DEL CORSO E RISULTATI DI APPRENDIMENTO ATTESI
Il corso è volto all’acquisizione degli aspetti morfosintattici della lingua araba a livello intermedio. Al termine del corso lo studente deve essere in grado di comprendere testi scritti e testi audio su argomenti di vita comune, produrre testi non complessi e interagire in situazioni di vita quotidiana, privata e pubblica.
Le attività proposte nel ciclo delle Esercitazioni di lingua araba per la seconda annualità della Laurea triennale mirano al raggiungimento, nelle quattro abilità, di un livello di competenze che, misurato sul Portfolio Europeo delle lingue, corrisponde a un livello B2 avanzato.
PROGRAMMA DEL CORSO
–	Lettura ed analisi di testi narrativi e relative domande di comprensione, vero/falso, esercizi di completamento.
–	Ascolto di testi audio su argomenti di vita comune privata e pubblica.
–	Produzione orale e redazione scritta di testi sugli argomenti trattati.
BIBLIOGRAFIA[footnoteRef:2] [2:  I testi indicati nella bibliografia sono acquistabili presso le librerie di Ateneo; è possibile acquistarli anche presso altri rivenditori.] 

W. FAROUQ-E. FERRERO, Le parole in azione. Corso intermedio di arabo moderno standard, Volume II, Vita e Pensiero, Milano, 2018. Acquista da VP
 DIDATTICA DEL CORSO
–	Lezioni frontali.
–	Lezioni interattive.
–	Attività a coppie ed in gruppi.
–	Esercitazioni in aula.
Le lezioni si svolgono in lingua araba.
METODO E CRITERI DI VALUTAZIONE
L'esame prevede una prova scritta e una prova orale, autonoma e indipendente da quella scritta, atte a valutare l'acquisizione delle competenze morfosintattiche di livello intermedio della lingua araba.
La prova scritta si articola in: dettato e/o ascolto (20% del valore della valutazione finale), prova di comprensione di un testo scritto e test sulle competenze lessicali (40% del valore della valutazione finale), test sulle competenze morfosintattiche (30% del valore della valutazione finale), traduzione dall’arabo all’italiano e viceversa (10% del valore della valutazione finale). 
Tempo di esecuzione globale: 3 ore.
La prova orale consiste nella lettura di un testo parzialmente vocalizzato e in una conversazione, volta alla verifica della correttezza fonetico-fonologica, della accuratezza grammaticale, della proprietà lessicale e della capacità interattiva relativa alle situazioni comunicative della vita privata e pubblica.
AVVERTENZE E PREREQUISITI
Per il corso si richiedono le competenze linguistiche conseguite con il superamento dell’esame finale di Lingua araba - I (Lingua e fonologia) relativo alla prima annualità di lingua araba del percorso di Laurea triennale.
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I Docenti ricevono gli studenti al termine delle lezioni e nell’orario di ricevimento comunicato a lezione e reso disponibile nella pagina web, presso l’Aula ricevimento studenti in Via Morozzo della Rocca 2/A, II piano.
